
DEMANDE D’ADHÉSION  
MEMBERSHIP APPLICATION 

Tous les renseignements sont gardés confidenƟels 
All informaƟon will be treated as confidenƟal

 
 

115 Gun Ave, Pointe-Claire, QC, H9R3X2 Info: 514-808-0547  
 info@pointeclairerifleclub.ca 

Prénom 
First Name 

Nom de famille 
Last Name 

Adresse 
Address 

Ville 
City 

Telephone Code postal  
Postal code 
Cellulaire 
Cell 

Date de naissance 
Date of birth       

     DD                MM               YY 

             /             / 

École 
School 

Carte d’étudiant 
Student ID 

Courriel 
Email 

OccupaƟon 

Employeur 
Employer 

Telephone Code postale 
Postal code 

Adresse 
Address 
Ville 
City 

Permis de conduire 
Driver’s permit 

Permis d’arme à feu 
Firearm permit 

DD                MM               YY 

       /             / EXP: 

Grandeur de chemise 
Shirt size P/S  ⃝ M  ⃝  G/L ⃝ TG/XL ⃝ 

Années d’abonnement 
Years of membership 

  2027   

# Membre 
Member # 

 

Usage de club 
Club Use 

 Non-resident  ⃝ Resident  ⃝ 

Renouvellement 
Renewal  

Nouveau 
New 

Carabine 
Rifle 

 

Arme de poing 
Handgun 

 

SecƟon à l’air 
Air SecƟon           $350 

$ 

Senior (19+)         $650 $ 

Junior seul/single 
(12-18)                  $300 

$ 

Étudiant / ID (19 - 24) 
Student / ID         $350 

$ 

Family plan Familial 
1er adulte-1st adult $650  

$ 

Junior (12—18) 
Chaque/Each     +$100 

$ 

Épouse 
Spouse                +$200 

$ 

LocaƟon de casier 
Locker rental       + $25 

$ 

Total  $ 

Pistolet premium 
Premium Pistol  +$150 

$ 

+ tax (5% + 9.975%)  

⃝ ⃝ 

Payé par cheque / Paid by cheque ⃝ 

PHOTO 

Casier No. 
Locker No. 

 

Permis 
Permits 

F.T.Q. #   

S.F.C. #   

Loi 9 
Bill 9 

  

Off. De sécurité 
Security officer 

 

Niveau entraineur 
Coaching level  

    DD         MM         YY 

        /          / 
Reçu par (Dir./O.T.) 

Received by (dir./R.O.) 
Date 

Payé par TAE / Paid by EMT ⃝ 

Autres cerƟficaƟons / Other cerƟficaƟons 

 

Numéro de reçu comptant 
Cash receipt number 

 



Comment avez-vous eu connaissance du club? 
How did you learn about the club? 

 

 

 

 

Quelle est votre expérience du Ɵr? 
What is your shooƟng experience? 

 

 

 

Associé avec d’autres organisaƟons ou clubs  
Associated with other organizaƟons or clubs 

 

 

 

 

Propriétaire  d’armes a feu (marque et calibre)  
Owner of firearms (brand and caliber) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En quelques mots, donnez vos raisons pour lesquelles vous voulez joindre ce club. 
In a few words, describe your reasons for wanƟng to join this club 

Oui 
Yes ⃝ 

Non 
No ⃝ 

Avez-vous déjà été condamné pour un acte criminel à l’égard des armes à 
feu? 
Have you ever been convicted of any criminal act involving firearms?  

Si je suis accepté comme membre au club de Ɵr, je consens à me con‐
former aux règlements et à la consƟtuƟon. De plus, je ne Ɵendrai pas res‐
ponsables en droit les directeurs, officiers, gérants et autres employés 
quoique soit l’acte qui me cause préjudice. 
If accepted for membership, I agree to abide by the consƟtuƟon and the 
by-laws of the club. Furthermore, I hereby absolve the club and all its duly 
elected officers, directors, managers and employees of any legal liability 
that otherwise might devolve upon them in their capacity as such and I 
hereby grant waiver of my rights thereto. 
 
 
Signature: ___________________________________________________ 

Je consens à ce que le requérant parƟcipe aux acƟvités du Club de Tir de 
Pointe Claire. 
The Applicant has my consent to take part in the shooƟng acƟviƟes con‐
ducted by the Pointe Claire Rifle Club. 
 
Signature du parent ou gardien 
Signature of parent or guardian: __________________________________ 

Je soussigné ai complété ceƩe demande avec honnêteté, et reconnais que 
toute mauvaise informaƟon de ma part provoquerait mon renvoi du club. 
I, the undersigned, have completed this applicaƟon and understand that 
false informaƟon will result in my disassociaƟon. 
 
 
Signature: ___________________________________________________ 

NOTES 


